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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
A 

„KEÉELET" 
politikai és közgazd. napilap 

1873-dik évi folyamára. 

A „KELET" előfizetési ára: 

ley érvre.llefrt. 
Félévre. . 6 frt. 
Negyedévre. 3 frt. 

UEgy hóra . 1 frt. 
Egyes szám ára.. - 5 kr. 

Eu A lap szétküldésénél előforduló zavar 

vidékről 1 hónapra kikerülése tekintetéből 

előfzetést nem fogadhatunk el. * 

Az előfizetés pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utaleánynyal, kiadó Stein János könyv- 

keresked ébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala 

Kolozsvár, 1873. márczius 18. 
(L-t.) Kolozsvár városa egy nagy nap 

előestéjén áll: a szervezkedési munkálat foga- 
natositásának megkezdésétől, 
értesülve, alig nehány órai 
ja el. 

A magyar korona területén egyetlen tör- 
vényhatóság sincs, mely az uj törvény értel- 
mében ne szervezte volna magát - csak az 
egy Kolozsvár, melynek mostanáig kelle vá- 
rakoznia. De alán azért nem következik, hogy 
az idő szerint utolsó, tárgyilag is a leghátulsók 
között álljon. 

Kár volna most már bolygatni az okokat, 
melyek e késedelmet előidézék, annyival is in- 

kább, mert talán lehet reménylenünk, hogy 
amaz okok csak voltak, de ma már nincse- 
nek meg. 

Mi részünkről némi összesimulást és en- 
gesztelékenységet tapasztalunk a - nem is oly 
rég - akkora mértékü éles ellentétben állott 

városi pártok között. Az utóbbi egy nehány 
képviseleti közgyülés is tud ugyan fölmutatni 
egy-egy hevesebb küzdelmet, összeütköző érdeke- 

ket és nézeteket, de talán elalvó félben láthattuk 

ha jól vagyunk 
időköz választ- 

folyamukban azt a sajnos szem é 1 es L e d é si 

A 

KELET" TÁRCZÁJA. 
A bacteriák. 

(V-i.) A legkisebb és egyszersmind legegy- 
szerübb és az élet legaisébb fokán álló lényeket me- 
lyoek mintegy az élet határ köveit képezik, bacteri- 

áknak (bacterion görög szó, szál-pálcza) nevezük; ezek 

határán tul nem létezik semmi élet, a mennyiben ezt 

mai gór csöveinkkel észrevehetnők. 
És ezek száma nem csekély, a Hartaneck féle 

eddig még a legkitünőbbek- 
nek bizonyultak be 3-4000 szer nagyitanak; ugy 

hogy ha egy embert egy ilyen lencse alá helyezhet- 
nénk, ez előttüánk oly nagynak tünnék fel, mint a 
Montblanc vagy, mint épen a Chimborasso. De még 
ezen roppant nagyitás alatt sem látszanak ezen bak- 

teriák nagyobbaknak, mint a pont vagy comma a 
yomtatásban, bel szerkezetükből mit sem vagy édes 
eveset vagyunk képesek megkülönböztetni, és igy 
legtöbbnek még lételéről sem volna tundomásunk, ha 
éghetlen sokaságban társas életet nem élnének. 
zen picziny bakteriák nagyságukra nézve, az em- 

Montblanc hegyéhez. 

Már magára nézve ezen kicsi, de egyszers- 
ind minden élő lény legkifejlődöttlenebbjeivel kö- 
bbről megismerkedvünk is fontos még inkább nő- 
dik érdeklődésünk, azon meggyőződésre jutunk, 
int, rólen szen n hekisekb lények birnak a leg- 

tendentiát, mely oly kevéssé vala méltó az 
egykori fejedeimi s igaz hazafiságáról ismert 
városhoz. 

Akarjuk hinni, hogy ez örvendetes tapasz- 
talatok nem csak tünö fény és futó jelek, me- 
lyek leple alatt még mindig ég az elfojtott 
szenvedély, hanem leülegedett és megállandó- 

sult higgadtság, mely mig e gyfelől magoknak 
az eddig elkeseredetten Küzdő feleknek nyu- 
galmat és a köztiszteletben emelkedést igér, 
addig s mindenekfölött a közösnek kiszámithat- 

lan javára szolgál. 

Mert bár lehetetlen, hogy a közdolgok 
elintézése elvi ellentéteket föl ne idézzen; 
mert bár az alkotmányos életnek elmaradhat- 
lan képzője sőt bizonyos tekintetben éltető 
eleme a küzdelem: mindazonáltal soha a köz- 
ségi életben odáig fajulni a küzdelemnek nem 
szabad, hogy abból gyülölség származzék s az 
ügy és személy annyira összezavartassék, hogy 
maga az erkölcsi testület se birjon azok 
között különbséget tenni. 

Im, ecclatansabb bizonyiték ez állitás 
mellett nem lenne fölhozható, mint maga vá- 
rosunk esete, hol a szervezetlenség és ennek 
folytán rendezetlenség, ugy szólván megállan- 
dósult már oly hossza idő óta s épen az ál- 
tal, mert az a sajnos állapotok - biában 
tagadnunk - mintha gyökeret vertek volna. 

Szabadjon azonban reménylenünk, hogy 
ez éktelen burján csak egy éves növény volt 
városunk talajában s a lefolyt tél azt is ki- 
irtotta, mint a szerbtöviset. 

Sőt még hasznot is huzhatunk a keserü 
tapasztalatból. Okulhatunk önkárunkon. És épen 
most az ideje, hogy mindnyájan, kik jogosul- 
tak vagyunk a küszöbön álló szervezésben té- 
nyezőkként szerepelni, magunkba szállva, ko- 
moly megfontolás tárgyává tegyük a helyze- 
tet, melyben vagyunk s a a feladatot, mely- 
nek megoldása reánk várakozik. 

A helyzet előnyünkre válik, mivel az or- 
szágos pártok megalakulásán nem csak tul 
vagyunk, hanem magok e pártok is, fenn a 
parlamentben, mintha enyhébb ellentétben ál- 
lanának egymással szemben, mint valaha. A 
politikai pártszenvedélyt tehát egészen kizár- 
hatjuk szervezkedésünk tényezői közül, a 
mi mindenesetre nagy nyereség, mind a mü- 
ködő személyekre, mind a város ügyeire néz- 
ve - mert a szenvedély rosz tanácsadó s a 
törvényhatósági különbségek nem esnek össze 
az államügyek elintézése folyamán mutatkozó 
elvi ellentétekkel. 

Nem, mert a feladat egészen más ott és 
erint más itt. Az állmn ezer és ezer külön- 

erhez ép ugy viszonylanak, mint egy homok szem . 

magyebb atosig és eg áthatatlaa, de ellen- 
állhatlan erővel hatalmat gyakorolnak az élő mint 
az életnélküli természetben. De mi több, még az 
emberi testbe is behatolnak, hol nem ritkán vesze- 
delmessé válnak. A bacteriák alakjukra nézve vagy 
gömb vagy tojásalakuak, majd egy hosszu vagy rő- 
vid szálhoz hasonlók, vagy pedig egy dugóhuzó vagy 
egy csutakhoz hasonlitanak. Testük a legtöbb eset- 
ben többnyire szintelen fehérnyés anyagból áll, mely- 
ben erősen fénylő zsir szemcsék léteznek, melyek 
big, káliban fel nem oldható hártyával vannak kö- 
rülvéve. Alakjukra ] nézve tehát gömb. pálcza, 
szál és csavar bakteriákat különböztetünk meg; a 

tudomány 6 fajt és nemet fogadott el : gömbölyü és 
tojásdad alakuakat, rövid pálcza vagy egyenes szál 
alakuakat, hullám alakuakat rövid és merev csavar 
és végre hajlékony orsó alakuakat. 

Majdnem minden bakteria két különböző élet 
állapottal bir, t. i. egy mozgó és egy nyugvóval. 
Némely körülmények között élénken mozognak és ha 
sürü nyüzsgés közben a vizcseppel megtöltötték, na- 
gyon szép látni az ide s tova siető kis lényeket, 
melyek ép ugy tünnek fel a górcső alatt, mint 
valamely hangya domb vagy méhraj. A bakteriák 
gyorsan előre usznak s aztán egy ideig hátra, de 
anélkül hogy visszatérnének, vagy pedig iv alakban 
vonulnak el egymásután, majd lassan mozogva és 
rezegve, majd száló rakétákhoz hasonlóan edább sur- 
ranya, majd megint forogva, vagy huzamosabb ide- 
ig pihenve, hogy villámnál gyorsabban odább áll- 
janak. A hosszab szálbakteriák, uszásközben testüket 
majd nehezkesen, majd gyorsan és élénken huzzák 
össze, mintha akadályok közt gerkolnának utat 

.
 

nek föl s midőn mindnyájan 

böző érdek kiterjesztetését s bár részleges ki- 
elégizését kell, hogy keresztülvigye, e kiegyez- 
tetésbe egy más.: a korona érdeke is belejátsz- 
ván. Törvényhatóságankban, ha csak némileg 
feljül birank emelkedni a személyi érdekek 
posványán: ellentétek csak a nézetek, a köz- 
jó megvalósitásának fölfogásai közt merülhet- 

munkáljuk: a közjót segitjük elé. 
Egyetlen feladat tehát: a személyi érde- 

kek háttérbe szoritása. Nem a felekezetek ál- 
lanak szemben a felekezetekkel; nem az osz- 
tályok az osztályokkal s nem is a személyek 
a személyekkel: hanem egyetlen törekvési czél 
a közügy. 

A város vágyonának tiszta kezelése; a 
közrend és biztonság érvényben tartása; a ne- 
velési és más közmivelődésl érdekek lehető 
bőv kielégitése: ez nem egyesek, ez mindnyá- 
junk egyenlő czélja és föladata s midőn e föl- 
adat megoldására törünk és utját álljuk a se- 
paratismusnak, bármely nyilt avagy alattomos 
alakjában, ugyanakkor a köznek szolgálva ön- 
magunknak szolgálánk. 

Talán elég indok volt a szervezés késle- 
kedése közben belátnunk, hogy azeddigi ut 
nem a helyes ut vala. Reméljük a legjobbat, 
de erre önmagunk legjobb akarata szükséges, 
mert mi magunk vagyunk a döntő tényezők. 

A mit tehát kiviszünk: azt majd magunk- 
nak fogjuk köszönhetni. Meglátjuk, milyen lesz 
e köszönet. 

A képviselőház t. hó martiusi15-kiüléséről 
Kerkapoly Károly pénzügyminiszter a személykereseti 
adóról igy nyilatkozott : 

A mi a jelenleg tárgyalás alatt levő törvény- 
javaslatot illeti, szóló nem érti Németh hivatkozását 
választóira; a mennyiben a tárgyalás alatt levő tör- 
vényjavaslatban nincs adó-emelés; a mitől Németh 
olyannyira irtózik: hanem csak az adó-maximumok 
határának előbbre tolása határoztatik el az által. 

(Nagy derültség a szélső balon. Németh A. a 
szélső balon : Hegel, Hegel! flénk felkiáltások jobb 
felől: Halljuk! Halljuk !) Ne trétáljunk uraim, igy 
folytatja szóló, komoly dolgokkal. (lénk helyes- 
lés jobb felől.) Ha a t. képviselő ur választói irá- 
nyában kötelezettséget érez, legyen meggyőződve, 
hogy én e helyen az ország összes adózói irányá- 
ban szintén érzem azt. (Élénk helyeslés jobb felől.) 
és engem vérig sért az ilyenkor nyilvánuló könnyel- 
müség, nem magamért, hanem az adózókért. (Hosz- 
szan tartó helyeslés jobb felől.) Tréfát csinálni ily 

dolgokból nem lehet, nem szabad sem nekem, sem 

önnek. (Helyeslés jobb felől, mozgás a szélső balról.) 
Ismétlem tehát, én nem látok e javaslatban 

mást, mint az adó- maximumok előbbre tolását. Mit 

saját javunkat 

] 

HKiadó-hivatal: 

küldendők. 

tesz ez ? Azt teszi, hogy a a hol pl. eddig 
mam 6. a maximum 24 volt, légyen ezen 
nimum 6, a maximum pedig 30. Ha bizo os dia 
metramot ki akarok kapni, több egyént sorozha 
6-ba, 7-be, 8-ba, 9-be és a többi, ha a : 
tul is el egész 30 0/o-ig mehetek. (Helyesi 

felől.) Ez azt teszi. hogy jobban meg 
a ki inkább n megbirja a terhet. Előbb a dol 
kell gondolni, meg kell érteni, és csak azut 
bad elkárhoztatni: föltéve, hogy ezt az elkárho 
tást megérdemli. (Helyeslés jobb. felől.) Ez az 

A másik pedig a következő : Itt arról va z 
hogy 120,000 frt meggazdálkodható legyen a ke 
lési költségekből. Vajjon a t. képviselő ur vála 
tói iránt kötelezve érzi-e magát arra, hogy 
akadályozza a pénzügyi kormányzatot abban, 
azt a pénzt, a melyet az ő választói, csak ugy 
a mi választóink adóképen fizetnek, ne lehes 
recte az ország szükségleteire forditani : 
kénytelen legyen azt kezelési czélokra kiadn 
a képviselő ur kötelességérzetének következménye 
Én nem igy fogom fel az enyimet. Én az 
a képviselő ur által emlitett igéretek arra k zi 
őt, hogy mivel ezen javaslatban a most érir ' 
ezél van elénk tüzve, itélje meg, vajjon el le 
azt érni a törvényjavaslat elfogadásával. Ha 
lehet érni: kötelessége reá szavazni, (Helyes 
felől.) ha nem, akkor kötelessége elvetni. 

De engedelmet kérek, annak bebizonyi sár 
egy szót sem méltóztatott a t. képviselő urnak esz 
tegetni, hogy a mi itt kilátásba van hely 
120 ezer frtnak a kezelő költségekből leend 
takaritása illusió-e. Nem méltóztatott annak 
tásával fáradozni, hogy ez önámitás, hogy 

terhelni az adózókat, és azért nem logadja e e 
gyalás alatt levő javaslatot, a mivel nem eng 

kimondani azt sem, hogy ha már adóznak az ors 
polgárai, a pénz ne a kezelés költségeire, 

egyenesen az ország javára fordittassék. Épe 
azt tartom, hogy a t. képviselő ur elsiette a 
Kerülnek majd még itt tárgyalás alá törvény 
tok, melyek elfogadása esetében az ország 
átalában kivétel nélkül az eddiginél nagyobb 
tékben fognak megterheltetni; a jelen javasl: 
letőleg azonban a t. képviselő ur egy kissé 

majd ama törvényjavaslatok fognak szőnyeg 
rülni, a melyeket az imént érintottem ezt 

helyeslés jobbfelől ) 

Tisza Kálmán: a többek közt igy ny 
Helytelen, meggondolatlan politikának e 
az, ha a béke idején egy ország oda ju 
ben is nem kél adó ferhet még 

törni, hasonlóan egy halhoz, mely vizi növények kö- 
zött keresi utját. Ekkor egy darab ideig csendesen 
állanak, mintha pihennének, most hirtelen megmoz- 
dul a kis szál és vissza uszik, de csak azért, hogy 

anuál nagyobb erővel ismét előre evezhessen. Ha a 
bullám és csutak alaku orsócskák tengelyük körül 
igen gyorsan forognak, a nézőben sajátságos csalódást 

idéznek elő, miként az angolnáknál is tapasztalták, 
daczára, hogy amazok tökéletesen merevek. 

Gyakran meteorként villannak fel, még pedig 
oly gyorsan, hogy az észlelő alig képes őket kö- 
vetni. 

A régi természetvizsgálók a bakteriákat majd 
nem mindnyájan állatoknak tartották, mivel mozgá- 
sokat önkényeseknek tekintették. Minden esetre bel- 
ső életmüködés idézi elő azon mozgást és annál 

rejtélyesebb azon mozgató erő, minthogy eddig rajtuk 
mozgási szerveket észrevenni senkinek sem sikerült. 
És még sem lehet semmi kétség a felett, hogy az 

önkényességnek látszata csak is csalódáson alapszik, 
és hogy a bakteriák semmi lélektevékenységgel nem 
birnak, ha az önkényesség fogalmát ugy vesszük, 
mint a magasabb lényeknél. Hasonló mozgásokat, 
sok gorcsövi növényeknél is észleltek, mint az 
algák és gombák, illetőleg penészeknél. 

Ha a bakteriák fejlődési menetét kisérjük, meg 
fogunk győződni, hogy inkább a növény, mint az 
állatországhoz számithatjuk őket. Mint láttuk a bak- 
teriáknál a mozgási állapotot nyugvás szokta felvál- 

tani, és ez az, a miért a közönséges növénysejtektől 

csak is alkalmas hő- 
az éleny kellő mennyisége 

semmiben sem különböznek; 

mérsék, bő tápanyag és 
mellett képesek mozogni; kedvezőtlen körülmények 

közt mioziulatlanok maradnak. Némel fejok rulat 

póldául a éptaktarik ugy látszik minth 
oának Mint minden élő ug 

lassubb lesz s a köze 

szünik. Valóban megérdemli a fárad 

nyek közölt mennyire szapotodhatnak 

egy bakteria egy óra alatt négy, 3 óri 

s igy tovább több-több részre osztódi 
fogjuk találni, hogy 24 óra alatt a 
már tizenhatodfél milliót ért el. 
mitást haszontalan, puszta játó 
mert egyedül ez teszi lehetséges: 
ák colossalis munkatehetségét ke 
és felfoghassuk. Ha e roppa t 

ve soha sem érhetni , enn 



lani i, hogy aaéfelemelébe semmi esetre be- 

e ezünk, nem lehet. Mert utoljára is min- 

endes kiadásait nem birja rendes bevételei- 
edezni, annak rövid időn el kell pusztulnia. 

eslés). 
Csak is a legnagyobb szükség esete tehát az, 
igazolhatja, hogy a terhek nem az ország sze- 

épénél, hanem az ország összes lakóinál és 
yájunknál szaporittassanak. Szóló nagyon óhajt- 

mind addig, mig más módját nem tudom a 
cségletek fedezésének kimondani, hogy soha sem- 
adófelemelésbe bele nem egyezem. (Helyeslés a 
on) És ha eljön a két évnek elmulta, én leg- 

áb nyugodt lélekkel fogom azt mondani válasz- 

ak, hogy kénytelen voltam beleegyezni, hogy 

nket s igy a tieteket is szaporitsuk. De ren- 

ük Magyarország pénzügyeit, mig ellenben nem 

ám nyugodt lélekkei elmondani azt, s tudom el 

élnének érte, ha azt mondanám: az igaz, zavar- 

noztak tökéletesen Magyarország pénzügyeit, de 
ajczárral sem fizetünk többet. (Helyeslés.) 

A mi a szőnyegen levő tjavaslatot, mint a 

létező törvénynek módositását illeti, épen mi- 
könnyitést tartalmaz a nép szegényebb osztályai 

nt, elfogadja a részletes tárgyalás alapjául. (Élénk 

A földadó szabályozásáról 
ssszóló törvényjavaslat. 

(Vége.) 
V. Fejezet. A földadó-kataster nyilván- 

tartása. 

2 s. A 71. §. a), b) és c) esetein kivül a 
meg llapitt tiszta jövedelmi fokozatok, s az azok 
alapján kiszámitott tiszta jövedelmi összegek a 2-ik 

b az eljáró bizottságok a birtokrende- 
és agy tagositás végrehajtásáról az illető pénzügy- 
gazgatóságot értesitik. 

Ezen esetekben az uj tiszta jövedelmi fokozat 

Ikészitése, illetőleg az ujabb sorezás a jelen tör- 
én en megállapitott elvek szerint küldöttség által 

ajtatik végre, mely áll a pénzügyi igazgatóság ál- 
ldött becslőbiztos és az illető törvényhatóság 

pénzügyi igazgatóság megkeresésére a 
ör ényhatósági földbirtokosok közül választandó két 

74. §. A sorozó küldöttség munkálata felett a 

zügyi igazgatóság határoz, s ennek megtörténté- 
sorozási munkálatot az illető községnek meg- 

elyi szokás szerint közzé teendő hirdetmény utján 

1 lhivással értesiti, hogy a felszólalások nála szó 
agy irásban a közzétételt követő harmincz nap 

nyujtandók be. (63. 64 88.) 
A község előljárósága tartozik a beérkezett fel- 

ásokat a fentebbi határidő lejárta után azonnal 
zon pénzügyigazgatósághoz beküldeni, melyuek ke- 

be a község tartozik, s a pénzügyi igazgatóság 
ett határoz, s határozata az érdekelteknek 

ézbesitendő. 
pénzügyi igazgatóság határozata a kézbesi- 

st követő 15 nap alatt a pénzügyministerhez fe 

75. §. A közbejött változást a 71. §. d) pontja 
setében az érdekelt községek előljárói az illető adó- 

zlet tulajdonosa, és pedig az utóbbi esetben az 
XXI t.-czikk 1. §-ában megszabott büntetés 

Ta valamely adóköteles földrészlet adz 
egszünt, az adómentesség a bejelen- 

Ha földadó tárgyát eddig nem képező 
szletek dőkötelessekké válnak, (4. §.) a beje- 

bekövetkezett változás után három hónap 
XXI. törvényczikk 90. 91 SS. aiban 
büntetés iterhe alatt a községi előljá- 
endő Az adókötelezettség a változást 

! A 71. d) f) és h) pontjainak es ese- 
i ások akkor, ha azok bejelentése elmu- 

gy az adó terheit emelni ne keljen. De és- 
lytatja szóló - legalább részemről nem fo- 

részlet kibagyatott; b) ha valamely főldrészlet több- 
ször vagy ha nem azon község katasterébe iktatta- 

tott be, a melyhez tartozik, ugyszintén, ha a birto- 
kos hibásan van bejegyezve; c) ha a térfogat hibá- 

san tétetett ki; végre d) a számitási vagy irásbeli 

tévedések esetében a hibák hivatalból vagy az ille- 
tő felek kérelmére mindenkor kiigazitandók. 

80. §. A nyilvántartási eljárás részleteit a 
pénzügyminiszter rendeleti uton szabályozza. 

§. A földadó szabályozásának költségeit 
az állam viseli. 

82. §. Ezen törvény végrehajtásával a pénz- 
ügyminister bizatik meg. 

A királyföldi rómanok prog- 

rammja. 
a Királyföld rendezése iránt, megállapitva az 1873- 
diki márczius 18-14-kén Nagyszebenben tartott 

román gyülésen. 
1) A Királyföld, azaz, azon történeti 9 szék 

és két kerület (districtas) melyek jelen terjedel- 
mükben mai napig municipális törvénykezési jogot 
gyakoroltak, osztassék fel az 1870. 42. t. cz. ér- 

telmében 5 önálló municipiumra, élén egy-egy fő- 
ispánnal ( kiválasztandók ezekből a szabad kir. vá- 
rosok) és ezen 5 municipium kerekittessék ki a köz- 
igazgatás könnyebbitése érdekében. 

2) A kir. városok t. i. Szászváros, Szászse- 

bes, Nagyszeben, Medgyes, Brassó és Besztercze 
képezzenek ugyanannyi őnálló municipiumokat az 
emlitett 1870. 42. t. cz. 1. §-sa értelmében. 

3.) Even önálló municipiumok valamiont a hoz- 
zá tartozó községek szerkesztessenek az 1870. 42. 
és 1871. 18. t. ez. értelmében, egyedül a király- 

földi 100 éves szabad és egyenjoguság által köve- 
telt azon kivétellel, hogy valamennyi municipális 

képviselő testületek választás utján töltessenek be 
és hogy az activ és passiv választási jog a muni- 

cipiumban minden állampolgárt illessen, a mint ő 
azt a községben is gyakorolja, az 1870 18 t cz. 

38. §. szerint. 

4.) Az előzmények természetes következ- 

mény képen az eddig fenállott intézmények, mint 
az u. n. szászegyetem, szászispánság és ispánszün 

tessenek be; a mi pedig a Királyföld vagyonát il- 
leti, a melyet eddig az egyetem kezelt és mely 
csupán kezelési szempontból nem követel egyetemet 

és ispánságot, azon intézkedés történjék, hogy ezen 
vagyon forrásai, természete és rendeltetése kipuha- 

toltassék; ezen utóbbi ügy végeldöntéseig pedig ezen 

vagyon kezeltessék a királyföldi lakósok t. i. az 1 
pontban emlitett történeti municipiumok ideiglenes 
bizottsága által, 

A keleti vasut története. 
(Folytatás.) 

Nem köülönben mint Pesten principalisaik, él- 
tek künn Erdélyben Waringnek Angliából importált 
épitési orgánumai; vadászpuskákkal vállaikon baran 
goltak a magyar Schveicz regényes bérczei között, 
a helyett, hogy azon tervek helyében, melyek már 

tólag elvesztek, ujakat készitettek volna, a helyett 

hogy felügyeltek volna az alvállalkozók u. nevezett 

pártieführerek általi munkálatokra. 
Mit gondoltak ők a sok földcsapásokkal, mi- 

lyenek Vizakna és Szeben közt s másutt is történ- 
tek? Ezek őket - mintha tudták volna küldetésök 
rövid voltát - nem érdekelték - ők mulattak, 
dolgoztak egyedül a szegény napszámosok, mester- 
emberek, kiknek véres verejtékéből a 3-ad 4-ed ren- 

dü vállalkozók magoknak rebakot csináltak. 
Azonban az irigy Fama Merkuriusai által a 

napi sajtó szárnyain hireket, aggodalmas hireket 
kezdettek terjeszteni a keleti vasut épitéséről, me- 
lyeket bár a „N. FEr.-Presse" (az angol osztrák-bank 

organuma) a „Pester Lloyd" (az igazgató tanács 

és a kormány organuma) igyekeztek megczáfolni : 

az igazgató tanács feletti tiszta égre mégis felhők 
kezdtek vonulni, melyekzivatarral fenyegettek. Ugyan 

azért az igazgató tanács - mely eddig csak mint 
élettelen fizetési gép müködött - midőn észrevet- 
te, hogy az ügyes gépész Waring a jól szervezett 
gépből egy srófot kivett az által, hogy 1870 szep- 

tember végén a párisi szerződésben kikötött jogánál 
fogva az igazgató főmérnököt elmozditotta (vagy in- 

kább négyszemközt megsugta neki, hogy itt az idő 

a odább állásra,) október hóban benyujtott certifi- 

c-tokra - melyek már csak helyettes által vizsgál- 

tattak meg - a bemutatott 2 és fél milliót assig- 

nalni vonakodott; s novemberben azon határozat ho- 

zattatván, hogy előzetesen csak egy milliónyi név- 

szerinti summa utalványoztatik, s a többi csak ak- 

kor fog kifizetés alá terjesztetni, ha a vonalra azon 

kiküldendő két technicus a helyszinén tartandó szi- 

goru vizsgálat után az épitési munkák, szálitmányok 

miben létéről, megszerzik a tapasztalást, miszerint a 

certificatokban megjelelt számtételek a tényleges tel- 

jesüléseknek - legalább hozzávetőleg megfelelnek, 

egyuttal felszólittatott e fővállalkozó, hogy köteles- 

sége szerint főmérnökül - a legrövidebb idő alatt 

valakit ajánljon. 

Mint mikor egy lakmározó társaság felett tisz- 

ta égről az istennyila a házba beüt, oly formán ha- 

mint adóköteles soroztatott, vagy ha adóköteles föld- 

a kormány által is helyben voltak hagyva, de álli- 

tott az igazgató tanácsra 20-ik novemberben kapott 

azon telegram, hogy Waringék minden hivatalnokot 

elbocsátottak s az épités folytatása teljesen beál- 

littatott. 

A vállalkozóhoz erre vonatkozólag intézett hi- 

vatalos kérdésre annak meghatalmazottja adta a fe- 

leletet, miszerint a párisi szerződés 11. §-a értel- 

mében (sic) az épitésnek tetszése szerinti szaporitá- 

sára vagy megszoritására jogositva van, egyébiránt 

a telegrammok alaptalan elferditésekkel tömvék. 

Ezen előtörténetek a kir. miniszteriumnak azon- 

nal tudomására juttattak, s az igazgató tanács 24- 
ikén tartott rendkivüli gyülésében Waring Károly 

és Wilhelm urak személyesen megjelenvén, az el- 
sőbb testvéreinek nevében is jegyzőkönyvbe vezet- 
tett azon nyilatkozatát, hogy ők jövendöre a társa- 

ságnak (illetőleg az igazgató tanácsnak) mind azon 
segédeszközöket rendelkezésére fogják adni, melyek 

a leghatártalanabb ellenőrködésére szükségesnek tar- 
tatnak, s hogy a fővállalkozók el vannak határozva 

a vasuthálózatnak minden esetben teljes és tökéle- 

tes kiépitésére, s hogy az az épités beállitása azért 

történt, mert a kiérdemlett másfélmillió visszatartá- 

sa őket a munkások fizetésére képtelenné tette. 
Ezen nyilatkozat folytán és mert Waring urak 

az épités folytatására vonatkozólag szinleg - azon- 
nal rendelkeztek, s más oldalról a teljesitések meg- 

vizsgálására kiküldött szakorganumok is kielégitő 

eredményről (!) tettek jelentést, az igazgató tanács 

a certificatumok megvizsgáltatása után a még hátra 

maradt másfélmilliomot utal ványozta. - 

(Folytatás köv.) 

RELOI. 

S.-Szt.-György, március hó 1873. 

Háromszéken, főként a miveltebb körökben, 

hova tovább mind inkább előtérbe lép azon dicsére- 
tes szokás, hogy temetés alkalmával a keservesek 

kegyeletes érzéseit sértő vendégeskedés mellőztetvén, 
az e czélra teendő kiadás az emberiség magasztos 
feladatához illőbb intézkedésekre fordittassék. 

Igy történt, hogy közelebbről egyik jó módu 

honfitársuank Szemerjai Bora Dávid elhalálozásával 

gyászoló nővérei: Agnes és Zsofia kisasszonyok, a 
szokott torozás helyett, 100-száz osztrák forintot 

adtak át épitési czélra a sepsi-szentgyörgyi refor- 

mátus algymnasiumnak. Ohajtandó hogy emlitett 
kisasszonyok közméltánylatot érdemlő szép példája 
számos követőkre találjon ! 

Örvendetes jelenségnek lehet tekinteni továbbá 
azt az érdeklődést is, mely Sepsi Szent-György ipa- 
ros polgárainál a tudományos közmivelődés iránt 

mutatkozik. 

E város kebelében már jó darab idő óta fen- 
álló szokás az, hogy az iparosok fársáng idején leg- 

alább egyszer ugy nevezett kosaras tánczvigalmat 

rendeznek, - a hol aztán az áldott eszem-iszom 

kivált a rendezők részéről - tartani szokott néha- 
néha még a harmadik napon is. 

A közelebbi farsangon e társas időtőltés egész 

máskép történt. Az iparos bál ez uttal is megtar- 
tatott; de a rendező urak, névszerint: Zajzon Ká- 

roly, Kese Gergely, Demeter Ferencz és Schwarz 
Frigyes urak a tánczestély lefolyta után számot 
vetvén, a helyett, hogy a bevételből fenmaradt 10 
forint tiszta jövedelmet tőlek függőleg elhasználták 
volna: jobbnak látták valamely jótékony czélra 
forditani; - s ennek következtében át is adták 

azt a helybeli reformatus tanoda javára. Az ily 
gondolkozásu iparosok valójában a kor szinvonalán 

állanak s megérdemlik, hogy minden jó hazafi s 

tanügybarát méltánylatával találkozzanak. 
X. 

Esküdtszéki tárgyalás. 
Kolozsvártt, márt. 18. 

Elnök Szentiványi Gyula, jegy:ő Mikó Imre. 

Vádló Onács Sándor, vádlott Brencsán Albert. 

Elnök csekély szám u hallgató közönség je- 

lenlétében d. e. fél 10 órakor megalakulásra hivja 

fel az esküdteket, e végre felolvastatja az esküdtek 

névsorát, három tag nem lévén jelen, az esküdtek a 

mellékterembe vonulva, helyükbe Dobál Antalt, Lu- 

gosi Józsefet és Molnár Sándort megválasztják. Az 

esküdtek nevei ekkor urnába vettettek e a kiszedés- 

kor miután a két tél által ki nem fogásolt esküd- 

tek száma 12-re szaporodott, az esküdtszék megala- 

kult, és a szokásos eskü letétele után tárgyaláshoz 

fogott; első sorban jegyző a vádiratot olvasta fel, 

melyben vádló a „Kelet" 1872. évi decz. 3-iki szá- 

mának „A közönség köréből" czimü rovatban meg- 

jelent czikk következő passusáért B. A. ellen becsü- 

letsértési vádat emel: Curiosumként megirom, hogy a 

szamosujvári törvényszéknél is van egy ilyen ur al- 

kalmazva, még pedig birói állásra, O. S., a ki nem 

restelte, s annál kevésbé szégyelte egy a radnai für- 

dőre czimzett levelertet a beszterczei postáról nem 

mondom elorozni, csak elsikkasztani, a pecsétet fel- 

törni, elolvasni, s talán még másokkal közölni is." 

A hirlapi czikk miután egész terjedelmében is 

felolvastatott, vádló ügyvéde Muntyán Ágoston tar- 

tott vádbeszédet, melyben kiemeli, hogy a becsület 

togalmáról különböző fogalmak uralkodhatnak, a pap 

nak sértés nélkül elmondható „gyáva" szó megsérti 

a harczfit, az iránt azonban mindenki megegyezik, 

hogy becsületet sért, ki valakinek polgári állását 

támadja meg; 

déses levél teljesen czimzetlen volt s igy az indis- 

tak az esküdtek. 

lenséget. Éles gunynyal birálta egyszersmind a terv 

son az egyetemet oly intézetnek definiálta,! 

védencze fiatal ember, ki önerejé 
küzdé fel magát azon állásra, melyet a társadalom- 

ban elfoglal, becsületével egyszersmind állása, mint 
birónak legdrágább kincse van sértve. A mi a le- 
vélfeltörés vádját illeti, nincs helye az ellenkezőt itt 
bizonyitni, de ha ezt kellene tennie, igen kedvező 
helyzetbe jutna, mert bebizonyithatná, hogy a fal- 
tört levél minden czim nélkül, s azon csomagban 
volt, melynek felbontására vádló jogosult volt. Kéri 
becsületsértési kihágás kimondását s az a ügy átbo- 
csátását a kir. törvényszéknek. 

Erre dr. Szikszai a vádlott ügyvéde szólt. Ha 
a tények nem volvának a legékesebben szólók, cice- 
roi vagy demosthenesi nyelvre volna szüksége, hogy 
vádlottat védhesse, de itt a tények maguk mezte- 
lenségükben is már védelmet képeznek. Itt egy ó- 
elassikus példa idézése után a tényállásra tér, s fel- 
olvassa Onács Sándornak, ugyancsak a „Kelet ben 
megjelent védelmét, melyben azt állitja, hogy a kér 

kreczio vádjával nem illethető. 
Erre vádlott védője megjegyzi, hogy vádló nem 

tanuskodhatik maga mellett, a levél nem hogy czim- 
zetlen lete volna, de vevénynyel is el volt látva. 
Hivatkozik a sajtó kihágásaira nagy emberekkel, 
Bismark, Andrássy, Lónyaival szemben, felemliti, 
hogy K. Papp Miklós Filep Samu és Nagy Péter 
ellen irt czikkeiért 100 meg 100 sajtópört kapna, 
de emlitett férfiak tisztelik a sajtó szabadságot s 
ezért nem lépnek panasszal fel. Végre az esküdterk- 
hez fordul, figyelmeztetve őket az esküdtszéki itélet 
fellebbezhetetlenségére, felhivja az igazságos itélet. 
re, annyival is inkább mert az esküdtszékek még so- 
ha igaztalan itéletet nem hoztak. 

Vádló és vádlott ügyvédeinek rövid válasza és 
viszonfelelete után, elnők összefoglalva a vádat és 
védelmet felteszi a következő három kérdést. 

1. Meg vannak e az esküdtek lelkiismeretökben 
győződve arról, hogy a kérdéses czikket Brencsásas 
Albert irta ? 

2. Foglaltatik é a czikkben O. S. ellan becsü- 
letsértés. 

3. Vétkes-é B. A. U. S. ellen becsületsértés- 
ben? 

A kérdések feltétele után, elnök törvénytől ki- 
szabott kötelességének tartja figyelmeztetni az es- 
küdteket, hogy a törvény a szabad polgárok lelkiis- 
meretére bizta a törvény betüi helyett az igazságot, 
ebből kifolyólag tehát tiszta meggyőződésük szerint 

itéljenek. 

Az esküdtek ekkor egy mellékterembe vonul- 
tak s tanácskozásaik végeztével Berde Mózes eléadó 

felolvasta a titkos szavazás utján hozott itéletet, 

mely szerint az első kérdésre egyhangulag igen, a 

másodikra és harmadikra egyhangulag nemmel szavaz 

Az elnök erre Brencsán Albertet a vád alól 
feloldozta. 

Külföldi szemle. 
Kolozsvár, márt. 18. 

Az angol kormányválságról, illetőleg az irlan- 

di egyetem-billnek martius 11-én az alsóházban 
tárgyalásáról, azok után, miket már e tárgyban je- 

leztűnk és kiemeltünk, még a következő részleteket 

közölhetjük : Wilson Pathen ezredes főleg azt ro- 
szalta a törvényjavaslatban, hogy az egyetemről ki- 
zárja az egyes tudományokat, pl. az orvostani, mely 

Irlandra nézve egyike a legfontosabbaknak. O'Reil- 
ly, mint irlandi katholikus, constatálta, hogy a ka- 

tholikusoknak nincs egyetemők: „A mint én kény- 

telen voltam - ugymond - tanulmányaimat külfől- 
dön folytatni és végezni, kénytelen vagyok gyerme- 
keimet is külföldön tanittatni és igy van ez ezer 
más emherrel is. A „(ueens Colleges' mit sem 
használnak a katholikusoknak. Eltekintve vallásta- 

lan lellegüktől, tudományos igényeiket annyira alá- 

szállitják, hogy a vizsgáknak legkisebb értékök sincs. 
Az ireknek nem lehet közönyösséget szemökre vetni 

a tanügy iránt. Az irlandi farmersfiu ép oly tudo- 

mányszomjas, mint sokra dicsért szomszédja Skótiá- 

ban." Raikos gunyosan szólt a Gladstone féle vallá- 

si „paritást ürügyéről. A javaslat minden irlandit 

egyaránti vallásilag tudatlanná akar tenni, A javaslat el- 

len -a Disraliét kivéve - leghosszabb és legheve- 

sebb beszédet tartotta Bouverie ezelőtti miniszter. 

Ő Gladstone javaslatát „nyomorult rosz*-nak, „bot- 

rányos rosz"-nak nevezte. A javaslatról szólni, ál- 

talában igen nehéz, miután a különböző miniszteri 

nyilatkozatok után nem tudni, hogy tulajdonkép 

pen miben áll. Különös epésséggel ostorozta Bou- 

verie a kormánytagok között tapasztalható egyene 

. 

czélszerüllenségét is. Felhozta, hogy ha majd egy 

német tanár meglátogatandja a dublini egyetemet s 

kérdezősködni fog az egyes tanszakok iránt. ,Az ná- 

lunk nem tanittatik? - mondá ő - ,lesz mindig 

a válasz - és pedig a tanügy előmozditása miatt. 

Szavait zajos derültséggel fogadta a báz. Dr. John- 

a mely- 
ben minden tudomány tanittatik? s kimutatá, hogy 

ezen definitióval homlokegyenest ellenkezik a javas- 

Jat Nehány jelentéktelenebb beszéd után a conserva- 

tiv ek zajos tetszésétől kisérve, szót emelt Disraeli. 

A ka rzat zsufolásig telve volt hallgatókkal s a 
szé d alatt bejött a walesi, edinburghi és Krisz 



Megjelent továbbá a lord kanczellár és Man- 
ng érsek is. Miután a törvényjavaslat fébb téte- 

leit vette éles bonczkés alá, hogy a párhuzamót ja- 

vadalmazást tökéletesen tulhaladott 
álláspontnak kell 

tekinteni, hangsulyozá, hogy ugyanazon befolyás, 

mely megfosztotta az irlandi egyházat az állami- 

ági ől, megtörte a oápa hatalmát is. Gratulált a 
miniszterelnöknek azon ironikus tetszés miatt, mely 

azon nyilatkozatát kisérte, hogy a törvésyjavaslatot 

arészletes vitában teljesen átalakitani lehet és be- 

zédjét egy erélyes tilb akozással végzé a törvényja- 

faslatban fektetett veszélyes elvek ellen. 

Gadstone a ház néma csendje között állott 

fel zárbeszédének elmondására. Azzal kezdé, hogy 

1 k és 
punyosan gratulált a tory-ek elvváltoztatásána 

Etanteté az irlan.i sinlődó magasabb oktatás oly 

rreformjának sürgös szükségességét
, mint melyről a 

kérdéses tjavaslatban gondoskodva van.
 Tekintsük át 

- ugymond - röviden a helyzetet, m
elybe jutottunk. 

Mondnatom, a háznak minden oldalán, egyes sze- 

mélyek kivételével, elismertetik az, hogy egy irlan- 

di kényszerhelyzet forog fenn, melyben egy nagy 

rész, főleg Irland katholikus része szenved. Mi azt 

kivánjuk, hogy e kényszerhelyzetnek vége vettessék, 

de midőn ezt megkisértjük, azok, kik a szenvedő- 

ket képviselik, oly követelésekkel állanak elő, me 

lyeket mi oktalanoknak tartunk. A bill e kérdés 

megoldását czélozza, melyet nézetün
k szerint az ész 

és az igazság megkövetel. Ezt nem 18 tagadja 

senki, hanem azzal fenyegetnek, ha mi egy tőr- 

vényjavaslatot terjesztünk be, mely eddig és nem 

tovább megy, Irlandban ezért egy zajos és elkesere- 

dett agitatióval fogunk megbüntettetni. É
n kérdezem 

önmagamat és kérdezem a házat is, melyik a leg- 

jobb ut és mód ezen agitatió kikerülésére. Éu azt 

tartom, hogy a legjobb mód, az agita
tor kezéből a 

fegyvert, melyet forgat kiragadni és a panaszt, 

melyet hangoztat, szájából kivenni. És mit taná- 

csoltak itt a házban az ellenoldalon ? Azt, hogy a 

szönyegen lévő törvényjavaslat elvettessék, s igy mi 

minden további kötelezettség alól feloldassonk. Ez 

reánk, személyünkre nézve igen kényelmes dolog 

volna, hogy egyszerüen fölmentessünk köte
lességünk- 

től: de vajjon helyes-e az az ország jólléte szem- 

pontjából, hogy a dolgok könnyebb oldalát fog- 

juk és egy sérelmi pontot, melynek létezését a ház 

mnminden oldalán elismerik, mint veszélye
s örökséget 

a következő kormányokra, parlamentekre és évekre 

hagyjuk magunk után hátra? Reménylem, hog
y a ház 

mely oly behatóan s az igazság és szeretet érzel- 

meitől áth tva tárgyalta és oldotta meg, az ir egy- 

ház nehéz és bonyolodott kérdését, nem fog vissza- 

riadni és hátrálni feladata teljesitése elől, (Halljuk! 

Halljuk !) Az előttem szólott t. gentleman azt mon- 

űdá, hogy nem akarja a pórnépet a kérdésbe vonni 

és nem akar abból pártkérdést csinálni. Én kiegé- 

ssszitem ezen kijelentést, hozzátéve, hogy ő ennek 

kimondására kényszerittetett, a mennyiben az ir- 

landi képviselők kényszeriték őt, hogy az ő karja- 

ikba vesse magát és ő nem volt képes ellenállani e 

kedvező körülménynek. (Derültség.) 

Azon párt, mely tory-pártnak neveztetik, a con- 

servativ, egyházi, protestans párt, bármennyire ha- 

talmas is e házban, nem elég hatalmas arra, hogy 

törekvéseinek egy többség által szerezzen érvényt. 

De remélik, hogy azok támogatása által, kik azt hi- 

szik, hogy mi merev igazságtalanságot követünk el, 

midőn megtagadjuk a római katholikusoktól a külö- 

nős egyház dotatiot, kissebbségüket többségre vál- 

toztatják. Meglehet, hogy a tárgyalás alatt levő tv.- 

javaslat elvettetik, és ha a megtörténik, kérdem, 

biztos alap-e ez arra, hogy a jövő kormány reáépit- 

ge reményét? Megfelel-e ez az ország nagy állam- 

férfiai nézeteinek és alapelveinek ? (Halljuk, halljuk !) 

Lehetetlen, hogy az ellenzék homlokzatának 

vonni akarják magukat azon felelősség alól, mely 

minden hivatalátvétellel jár. De ha megtörténik is a 

kormányváltozás, - minő politikát fognak követni Ir- 

landdal szembeu ? Tán elfogják Brighton képviselőjének 

tvjavaslatát, mely az egyetemet a Trinity - College 

kezeiben hagyja ? Ha ez igy fog történni, sokkal na 

gyobb mint a minővel fenyegettek a jelen tvjavas- 

lat elfogadása esetére, mert amaz továbbra is kép- 

telenné tenné a katholikusokat, hogy Irlandban egye- 

temi fokot elérjenek, mielőtt egy vizsgát állottak ki 

a Gueens Collegeben, mely hat protestans vezetése 

alatt áll. Nagyon nehéz ily kérdéseket bolygatni. Én 

kész vagyok a papoknak, vagy más embereknek szol- 

gálni, de csak a mennyiben ezt az igazság megkö- 

yveteli. De ezen tul egy lépést sem teszek, sem pa- 

pokért, sem másokért. Ha az 1869 és 1870-iki mun- 

kálatok feledésbe mennek, ha a béke fentartására 

iirányzott komoly törekvéseink eredményeképen vi- 

hart aratunk, ha a megoldásra tett ajánlatunk ke- 

zzeinkbe visszadobatik, - akkor arra gondolunk, hogy 

yvan még egy hang, mely a tüz pattogásában, az or- 

kán üvöltésében és zajában nem hallható, - a lel- 

kiismeret gyöngéd hangja. Ez hallatni fogja majd 

zavát, miután mi Irlandnak igazságot akartunk 

zolgáltatni. a legjobb szándékkal a mennyire emberi 

yarlóságunk ezt megengedte. E hang ajánlotta a 

arlamentnek e munkálatot. Miután kezeinkbe vet- 

tük az eke szarvát ne nézzünk már vissza. Ne en- 

gedjünk személyes meggyőződéseinkre legkisebb be- 

nyomást sem azoknak balga fonáksága által, 
kiknek épen segitségére akartunk lenni, s ne 

jasztassuk vissza magunkat a már kezünkbe vett 

eemberei, kik oly hévvel támadják meg a billt, ki- 
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feladat megoldásától. A mint megkezdettük, ugy vé- 
gezzük is be a mnnkát." 

Erre szavazás alá bocsáttatott az egyetemi bill 
s mint már tudjuk, 287 szavazattal 284 ellenében 

mások szerint 282 vel 274 ellenében elvettetett. 

Magyar szinészet. 
(N. - r,) Hogy a valódi szóp mindig meg- 

teszi a maga hatását s hogy az örök ember ab- 
ban, mit a teremtő lángész lopott ki lelkéből, min- 

dig fölismeri önmagát, mély gyönyörrel lehetett ész- 
lelni a hétfői előadáson. Moretonak „Közönyt kö 
zönynyel czimü classikus vtgjátékát adták. A lé- 
lektani buvárlatnak utólérhetlen müvészete tündök- 

kli e darabban. Mintha egy fensőbb hatalom varázs- 

keze alatt állanának benne az emberek. Mintha a 

test bilincseit feloldva, alakjuk átlátszóvá lenne, 
ugyannyira, hogy sziveik legtitkosabb redője tárva 

áll, eszméletők legkisebb mozdulása észrevehetővé 

válik nekünk. Bizony, a müvészet magas foka van 
e müben: bár csak az előadás is oly magaslatra 
emelkedett volna! Ezt azonban egészben véve épen 

nem mondhatjuk. 

A mű főalakját, donna Diánát Boér Emma 

játszá. 

Tagadhotatlan, hogy Diána a legnehezebb jel- 

lemszerepek közé tartozik s évek hosszua során át 

folytatott beható tanulmány alig elégséges arra, 

hogy lényének tartalmát teljesen ki lehessen meri- 

teni; de ha az ember gyakorlott, értelmes szinész. 

nővel áll szemben, megvárhatja, hogy a mint a jel 
lemalkotás egyes pontján megbirta a dolog mélyé- 

re ható figyelem erejét, ugy ne csak fölfogja a jel 
lemet egész mivoltában, hanem fölfogása is érvé 
nyesüljön ábrázolásában. Boér Emma ha nem is fog- 

ja föl egészen donna Diánát, de fölfogásának néhol 

mögötte maradt kifejező képessége. A Diána jellem- 

fejlésének két végpontja: az ascetismussal szomszé- 

dos, téves kedélyi szigor és a legyőzetés a 

szerelem hatalma által. E két végpont között a fej- 

lődésnek három lényeges momentuma van: a kiván- 

csiság, a hiuság, és a féltékenység. Gazdag drámai 

anyag, melyet Boér Emma nem tudott teljesen fel- 

dolgozni. A hiuság és féltékenység jeleneteiben elég- 

gé helyén volt, a legyőzetést is kellemmel tudta 

kifejezni: de mig a kiváncsiságot, a Carlos észre 

nem vett tettetéséből származó meglepetést elébb hi- 

básan, mert megvetést mutatott, később halványan 

tükrözé viszsza, a biráló szigor, melylyel Diana 

miutegy élet nézetét nyilvánitja ki, néha elmosó- 

dott játékában. A méltóságos magatartásról, mely 

Diánának erős jellemvonása, gyakran megfeledke- 

zett. Hol a Diána jellem-fejlődése culminál, hol 

indnlata szenvedélylyé nő, az átmenetnél a hiuság- 

ból a féltékenységbe pedig épen elhagyta az erő 

Boer Emmát. Lázas kitörés helyet csak megütkö- 

zést, bátortalan vonaglást láttunk; stb. stb. A 

mily tartalmas ama jellem, oly sokat is lehetne a 

játékról beszélni. E szük teren azonban legyen elég 

röviden csak annyit mondani, hogy Boér Emma 

nem mindenben volt nagyszabásua Donna Diána. 

Kovács mély értelemmel játszta Carlost. 

A Mátrait helyettesitő Halmi (Polill a) meg 

lepetést csinált nekünk; no ugy is játszott, hogy 

a csere ellen nincs kifogásunk. A többi szereplők 

is betöltő,ték nem nagy jelentőségü szerepeiket. A 

meglehetős számu kőzönség a finom műélvezettől jó 

hangulatban tőltötte az estét. 

IAPI HIREK. 

Kolozsvár, mart. 7. 1873. 

Gizella főherczegnő egybekelése tárgyában 

15-én délelőtt értekezlet tartatott a főudvarimesteri 

hivatalban, melyben megállapittatott a menyegzői 

ünnepély alkalmával követendő szertartás. Ez végle- 

ges jóváhagyás végett a király elé fog terjesztetni. 

- Czerny, erd. muzeum-egyleti könyvkötő, 

müveit, melyek a bécsi világkiállitáson könyvkötésze- 

tünket bemutatja, alkalmunk volt látni s valóban 

kiváló gyönyört találtunk bennök. A város megbizá- 

sából ugyanis Czerny Jakab Elek „Kolozsvár törté- 

netének" három példányát kötötte be, egyet a Ki- 

rályné, egyet gr. Péchy Manó s egyet Simon Elek, 

a pályadij kitüzője számára. A hat diszkötet között 

nehéz választani. A Királynénak szánt példány setét 

megygyszin bársonyba van kötve, gazdag ezüst diszit- 

vényekkel, melyek részint a halványbarna chagrin 

köritvényen nyugosznak. A közepet elfoglaló elefánt- 

csont czimer táblát Kolozsvár város ezüstből vert 

czimere disziti. Meglepő szép az arany metszetű 

könyv-szél, bevésett ábrákkal s az arany alapban 

cizelirozett kék virágokkal. Az ezüst diszitményeket 
a mester rajzai szerént, ifj. Dutmár készité. A gr. 
Péchynek szánt példány kötése vadgalambszin chag- 

rin, fényezett börpárkányzattal, bronz diszitmények- 

kel, szintén bevésett arany-metszettel. - Legegysze- 
rübb, de szintén kiváló izléssel készült kötés a har- 

madik, Simon Eleknek szánt példány, setétbarna, 

chagrinbe, elő lapján a cserkoszorutól köritett városi 

czimer. E müűvek oly szabatosan és valódi finom iz- 
léssel vannak készitve, hogy iparunk büszkén mu- 

tathat rájuk. 

- öÖzv. Maczedonffy Papp Ferenczné a Ko- 
lozsvártt felállitandó g. cath. román leánynövelde ja- 

vára 270 frtot adományozott. - 

- A sétatér kezelői állomására, Dr. Haller 
Károly lemondása folytán, az igyazgató választmány 

Kőváry László urat nevezte ki. - 
- A Kaukazusban nagy összeesküvésnek ju- 

tottak nyomára. 

- ,„Egy szinház barát" a következő sorok 
közlésére kért fől bennünket. „Szinházi szerződések- 
ről átalában nem valami megnyugtató hirek kerin- 
genek. Már magában az, hogy még eddig semmi 
bizonyost nem tudhatni, nagyon meggyengitette a 
közönség reményét. E halogatásoknak bizonyára nem 

ljesz valami jó eredménye, mert annyi áll, hogy a jobb 

szinészek nagy része már elszerződött ide-oda, s ha 

még tovább is igy megy, nekünk valószinüleg csak 
a maradék jut. Kiváncsiak volnánk tudni, ha vajon 

Kovács Gyula van e, és mily befolyással a szerződ- 
tetésekre? Tény, hogy az idei szintársulat nagyob- 

bára az ő befolyása alatt szerveztetett, s pedig ugy, 

hogy magával a szintársulattal meg is lehetünk elé- 
gedve. Épen azért kiváncsiak vagyunk tudui azt, 
hogy a szállongó hireknek, ha ugyan alaposak, egyik 
oka-e Kovács Gyula ?* 

- A Cserebogár a közgazdaságban. Würtem- 
berg királyságban 231 miilió cserebogarat pusztitot- 
tak el, mint egy bizottsági jelentés előadja. Ez ke- 
rült 15,604 forintba. Az igy megakadályozott kárt 
évenkénti 14 millióra számitja dr. Sager tanár. Szá- 

mitása a következő: Egy cserebogár után átlagosan 
10 báb származik s ezek mindegyike 3 évi fejlődés 
alatt 2 font növény anyagot pusztit el - e szorént 

ama 231 millió cserebogár utódjai 46 millió font 

növény anyagot emésztettek volna föl, mit a szóna 
árak szerint számitva kijön a fentebbi kárösszeg. - 

Boldog Würtemberg, holilyen bogarakkal is küzde- 

ni ráér a közgazdaság! 

- Légy sima! Az orvosi vizsgán bizonyos 
betegség különböző fokainak gyógykezelése iránt fag- 
gatta az x-i egyetem egyik kitünő tanára a fiatal 
Aesculapot. A betegség tetőpontjához, a krisishez ér- 

ve kérdi: Mit tenne őn ez esetben ? Mire az amice 
hosszas gondolkozás után felelé: „Én biz' isten ta- 
nár urért küldenék.: - És az amice tudorrá üt- 
tetett. 

- Árviz boritja a Rába és Rábcza menté- 

ben fekvő 5 megyét igen sok helyütt; a Rába 

még a mult héten kiáradt s tetemes károkat oko- 

zott, különös Ó-Asszonyfánál. Emberélet is esett 
áldozatául. A veszély egyre nagyobbodik; termőföld 

nagy része viz alatt fekszik, sőt néhol a falvakba 
is behatolt már. Igy tavaszi vetés idején a kár fel- 
számithatlanná növekedhetik; s eddig már két 

millióra rug. 

- Kozák fogás. Az orosz ezredesek közt 

husz huszonöt évvel ezelőtt, mikor még nem szel- 
ték vasutak a minden oroszok hatalmas urának 

birodalmát, egészen divatba jött, hogy csapat-át- 
helyezéseknél az ezredes urak zsebre dugták az e 
czélra nyert szép összeg pénzt s kölcsönösen lemet- 

szetvén az egész ezred egyenruhájáról a számmal 
jelölt gombokat, azokkal egymaguk költözködtek 
át a számokra kijelölt állomásokra, hol első gond- 

juk volt uj ezredüket ellátni a magukkal hozott 
gombokkal. Az ezredek tehát maradtak régi he- 
lyökön s csupán a gombok s az ezredes urak cse- 
réltek helyet. 

- Kéjutazás Spanyolországban. Londonban 

egy élelmes vállalkozó kéjutazást rendezett legkö- 
zelebb Spanyolországba, s mint természetes, több 

százan indultak utra. - Alig hagyta azonban a vo- 
nat háta mögött a spanyol határokat, midőn közel- 

ből és távolból sürű puskaropogás dörgött utána. 

Valladolidba érvén, a vonatvezető elkiáltja: Valla- 

dolid!.. husz percz! - Azonban sehol senkisem 

adott életjelt a vaggonokból, mi különösnek tünvén 
fel, betekintenek az ablakokon s ime az összes vag- 
gonokat üresen találják. Belépve a mi angolainkat 

mind a padok alá rejtőzve lelték s alig birták ve- 

lők elhitetni, hogy teljes biztonságban vannak és 

nincs mitől tartaniok. 
- Liszt levele III. Napoleonról. A párisi 

Ordre Liszt következő lévelét közli, melyet az III. 
Napoleon halála után Sayn Wittgenstein hgnőhöz in- 

tézett. 
Pest, jan. 10. III. Napoleon meghalt! Egy 

nagy lélek, mindent átkaroló értelmiség, valódi élet- 

bölcseség, gyengéd és nemes jellem - s egy szeren- 

csétlen rendeltetés. Megkötözött Caesar, de közel 

rokona az isteni Caesarnak, ki a földi hatalom esz- 

ményi személyesitője volt. 61-ben egy meglehetősen 
hosszu beszélgetésközben igy szólt hozzám Napoleon: 

„ugy érzem néha, mintha száz évnél is idősebb vol- 
nék. Én azt mondám neki: felség önmaga egy. év- 
század. Én valóban akkor igazán azt hittem s hi- 
szem most is, hogy Napoleon kormánya korunk szel- 

lemének s igényeinek a legmegfelelőbb volt - ma- 

gas példákkal járt elől s nagy tetteket vitt véghez; 

amnestiákat adott, melyek teljesebbek voltak bár- 

mely kormányéinál; az egyház védelme Rómában 

és más országokban; Páris és sok más franczia vá- 

rosok megifjitása; a krimi és olasz háboru; a nagy 

párisi világkiállitás s a részletes kiállitások felvirág- 

zása; a munkásosztály és a földmüvelők sorsának 

és jövőjének szemügygyel tartása ; a tudósok ésmű- 

vészek buzditása és azok iránti bőkezüség: ezek 

mindmegannyi historiai factumok, melyeket, a csá- 

szár kezdeményezett s melyeket bármily nehézségek 

is gördültek utjába, keresztül is vitt. E tényeket 

nem törlik el a szerencsétlenség csapásai, bármily 

dig az ünnepély ut án azt irja, hogy „legelől az 

hóős, mert a megsemmisült Magyarország romjain 

mest 80.- Erdélyi 79.50 Hor 

sulyosak lottek legyenek is és egykor, az iga ságos- 
ság napján, Francziaország el fogja hozni Ang 
ból III-dik Napoleon koporsóját s dicsőségesen fog. 
- nagybátyja koporsója mellé helyezni. Hize 
nélkül mondhatni, hogy a császár egész életébe 
gyakorlá ama magas és tulajdónképen egy jele 
ségü erényeket, melyeket jótevőségének, k e g y 
ségének, bőkezüségnek nemeslel 
küségnekés adakozásnak neveznek. Jell 
mének szép vonásai között gyakran kiemelték 
hatatos, finom és megható háláját azok iránt, ki 
neki valaha szolgálatokat tettek. Egész alázattal ip 
kodom őt e tekintetben követni, kezdvén magán 
midőn áldom az ő emlékét és imádkozom érte a 
kegyelem istenéhez, ki gondoskodott arról, hogy a 
népek felgyógyuljanak sebeikből. 

- Szucsáky és Tótmáyer kirakatában 
látbató egy kabát, mely a világkiállitásra készül 
A pontos munka megérdemli a megtekintést. 

- Statistica. A márcz. 15-diki ünnepélyről 
azt táviratozták a pesti lapoknak, hogy a beszédet 
6000 en hallgatták; a „Magyar Polgár" tegnapi szá- 
ma már alább száll s csak 5000-6000 emberről 
tud; a „Kol. Közlönyt „ugy itéli, hogy a közönség 
száma 2000-en feljül volt, 3000-hez közel, de több 
aligha - sőt „ha a kiváncsiság osztályrészét le- 
számitja, marad ott még ezeret meghaladó polgár". 
A „Kelett szemmértéke már csak 600-800 részt 

vevőt látott. Tessék aztán az olvasónak eligazodni 
ez adatokon. - Az is érdekes adat ez ünnepély jel- 
legéhez, hogy e felhivás „pártkülönbség nélkül" szó- 
lott Kolozsvár polgáraihoz, a „Magyar Polgár" pe 

ellenzék diszselyem zászlóját? vitték. Hanem azér 
nem egy párt szerepelt ott. . . 

- Hegedüs István pedig azt mondta töb- 
bek közt temetői beszédében, „hogy (a nemzet) 
föl nem ocsudott (1848-ban), daczára Széchenyi 
Kassándra-szavának: de jól tevé; mert az önfe- 
ledség vitte a szent tusába, hol buknia kelle a vég- 
zet itélete folytán; de melyen át nem menni szé- 
gyen lett volna; igy megbukott, elesett a küzdelem 

a jövő kor Sophoklese, bukása, elesése utáln, - - 

tragódiát irhat róla. Azért tehát, ti politikusok, csak 
vezessétek ugy a nemzetet, hogy szégyent ne vall. 
jon, s mindenesetre megbukjóék, mint a trágikai 

majd megdicsőült az - eszme! 

- (Beküldetett) Tisztelettel figyelmeztetjük 

a városi előljáróságot, hogy ha a városi rovatalt 
pontosan megfizetjük, meg is követelhetjük, hogy 
ne dobják drága pénzünket a sárba. Már pedig jó 
részben ez az eset, midőn a város ezereket fizet a 
gáz-társulatnak azért, hogy ne világitson. Igy pél 
dául mult vasárnap, a redouti hangverseny alkalmá 

val, az egész Monostor-uteza egyptomi setétségben 
uszott, még esti 8 órakor is. Van ugyan fizetett 

gáz felügyelőnk is, s mégis a setétséget drága pén 

zen kell megvásárolnunk. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott Pesten márcz. 18. 10 ó. 30 p. d.. 

Érkezett márcz. 18. 10 ó. 50 p. d. e 

A képviselőház tegnap megkez 
de a személykereseti törvényjavas- 
lat tárgyalását, az ülés roppant é 
dekeltség közt kezdődött. Ghiozy 
Kálmán fényes beszédben védte a 
javaslatot, melyre különben balol 
dali nem szavaz; azután szólott Ló- 

nyai, kijelentve, hogy ellenzi a ja. 

vaslatot, de nem szavaz ellene. Töb 

baloldali a javaslat ellen szólva 
Kerkápoly kezde beszélni, de be: 

nia. Ma a vita folytattatikk 

Andrássy osak pár nap m 

jön Pestre. 

Német-franozia kormányo 

napelött a hadi saroz utolsó milliard. 

ja franczia terület kiüritése ügyé n 

egyezményt kötöttek, mely szerint 

Verdun kivételével a német 1 

us elején elhagyják Franoziaors 

got, s a francziák a saroz u 

részletét septemberben lefizeti 

Kamat - -. Nemzeti kölcsön 10. 

1860. Kölcsőön 104.80. Bankrészvény 981 

tézeti részvény 334.70. London 10 ft. st 

Ezüst 107.80. Cs. kir. arany . -. Napole: 

Urbéri kötvények : Magya 

Felelős szerk es
ztör ez: 



ályázati hirdetés. 

400 frt fizetés és ter- 

Dálya, Ege, Jásfalva, Ká 

, Recsenyéd. Szentpál és 
er községekből alakitott körre 

HSzentmártonban, mint közpon- 
ápril 7-énm 
H.-Karácsonfalva, Oklánd, Ujfa- 
árosfalva és Jánosfalva községek- 
lakitott körre nézve Oklándon, 
özponton ápril 9-én. 
Árváthfalya. Patakfalva, Felek- 
Kénos, Lokod, Gyepes és Re- 
községekből alakitott körre nézve 

atakfalván, mint központon április 
G-én, mindig délelőtt 9 órá. 

II. t. cz. 74. §. értelmében ezen 
ényhatóság szigorló bi- 

tmányaáltal kiállitandó bizo- 
vitvány és más törvényszabta kellé- 
rekkel felszerelt, sajátkezüleg irt fo- 

odványaikat a kitüzöt: ha- 
dőket megelőzőleg 48 
yal, alólirthoz adják be, vilá- 

ijelőlvén, hogy mely kör-vagy 
egyzői állomásra kivánnak pályázni. 

Szentmárton, 1873. mart. 12. 
Jakab Gyula 

451. 1872 (138) (8-8) 
polg. ; 

verési hirdetmeny. 
ólirt kir. járásbiróság részéről, 
tétetik, miszerint a 3451.872 

alatti végzés folytán, a Bécsi cs. 
itelintézetnek, képviselő ügyvéd 

mpa Károly által, Csürülyán László 
ektársai ellen 1414 frt o. 
járulékai erejéig biróilag le- 

és 1833 frtra o. é. becsült ló, 
kör, bornyu, juh s több más 

a biróság székhelye előtti piaczi 
lyó 1873 martius 28-én 
őtii9 órakor, szükség ese- 
rt. 406 §-sa értelmében becs- 
is el fognak adatni. 

A tordai kir. járásbiróságtól. 
ordán mart. 13-án 1873. 

Abt Ernő, 
kir. járásbiró. 

szegény reform. tanitó 
es egészséges leanya 

mberszerető családhoz örökbe, 
dij nélkül szolgálatra több évre 

András számtartó. Kolozs- 

Antos-ház 

yit fájdalom nélkül 3 nap alatt 
es hugycső kifolyást, ugy most 

kelet valamint kifejlettet és 
) egészen idültet. (16-52) 

irodalom számára: 

elyszék homoródi járása 7 
áll mására ezennel pályázat 

állomás javadalma kü- 

lósfalva, Szentlászló, Ábra- 
és Sándorfalva községekből 

zs nagyközségben április 

véte nagyközségben ápril 

jó nitatik. -Bővebb felvilágositást ad 

Központi főraktár az osztrák-magyar 

d14) 

és ezen ásványvizek 

és kiválasztásában, epedugulás-sürüség 

Az előpataki 

Különösön kitünő hatása van e porok használatának a gyomorhurutban, csömörben, gyomorgyönge- 
ségben, étvágytalanságban. gyomorpuffadásban, emésztési gyöngeségben, gyomorgörcsben, zahában (tulságos 
gyomorsavany), vagy is az ugynevezett mellégésben; továbbá máj- és lépdaganatban , az epe rendetlen el- 

Á és epekövek ellen és az ezen állapotokból származó makacs sárga- 
ságban, ugy nemkülönben a test akár mely szervének elnyálkásodásában 
ban; a belek zsongtalanságban (erőtlenség), a szélkórban, altesti vérpangásban, kezdődő vizkórban, különö- 
sen pedig az arányérben, a vese hugyhólyag és hugycső hurutjaiban, vese- és hugykövek képződése ellen, 
az anyaméh idült takárjában és daganatában, fehérfolyásban, méhvérzésekrei hajlamban, szédülésben, fő- 
és mellhezi vértorlódásban, makacs csuklásban, rásztkórban és méhszenyben (hypochondria és hysteria). 

Eporok nélkülözhetővé teszik az ingerlő hatásu drasztikus hashajtó szereket. Hatásuk biztos, szelid 
és fájdalomnélküli, mivel alkatrészei gyengén oldó, hűsitő és csilapitó természetüek; ugyanazért huzamo- 
sabb ideig is veszély nélkül használhatók, - miről a bel- és külföld több orvosi és tudományos tekintélyei 
és számos betegei elismerő nyilatkozatokat küldöttek be. 

Ara egy 12 adagot tartalmazó doboznak használati utasitással 1 frt. o. é. 
" Haphatók e porok minden jelesb gyógyszertárban és minden jelentéke- 

nyebb ásvány- és füszerkereskedésben. 

Főraktár és szétküldési iroda Brassóban Száva Gerő- 
nek a „koronához" czimzett gyógyszertárában. 

hajtó pezsgő-porok 
gyógyhatását fokozott mértékben irjá. 

nehéz, lélekzés és szivdobogás- ; 

(135) 

Egész tisztelettel ajánlják a 

Jó mosó percalinok 22-28 
Angol percalinok és 

eretónok 28-35 
Batizok és Jaco- 
nettek. 20-33 

SIMAY is WERNER 
Nagy-Enyedenmn. 

lasztéku legujabb kelmékkel ellátott 

női és férfi divatraktárukat. 
Minthogy pedig minden időszakra, s különösen a jelen tavaszi 

idényre személyesen tett bevásárlás folytán üzletünk a legujabb kelmék- 
kel van ellátva, mit meszsze terjedő összeköttetéseink lehetővé tesz első 
kézből vásárolni, mely által azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy a n. é. 
közönségnek mindig a legjutányosabb árak mellett szolgálhatunk, miről a 
bevásárlásnál minden t. cz. vevőink meggyőződést szerezhetnek. 

Tájékozás végett ujonnan érkezettek árjegyzéke: 

Továbbá nagy választéku valódi rumburgi és morvaországi lenvász- 
nak. Legjobb minőségü selyemkelmék, ugy minden üzletünkhez tartozó 
áruk, dus választékban találhatók. Kiházasitási, vagy nagyobb bevásár- 
lásoknál különös előny adatik. 

mu Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek 

N 

n. é. helybeli és vidéki közönségnek nagy vá- 

krig. Legujabb szőrkel- 
mék. . 24-40 krig. 

, Legfinomabb szőr- 
. 50 krtól 1 ftig. Kelmék. 

Gyapju-szövetek8/, 
1 f. 25 któl 4 f. 50 krig. széles 

SIMAY és WERNER 
.-Enyeden. Üzleti helyiség főtér, Winkler-ház. 
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Dr. REÉRINGUKIE E. 

KORONA-SZZ 
(A kölni víz guintessentiaja. 

Kitünő minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyógyerejü segédszer, mely az 

Eredeti üvegcsékben 

1frt 25 és 75 kr. 

életszerveket éleszti és erősiti. 

nagy sikerrel használható. 
Az arczbőr szépitésére és épentartására, és minden bőrtisztátlanság ellen, valamint mindennemű fürdőkhöz KR 

Eu Lepecsételt errdeti csomagokban 42 r. 

Dr. BERINGUIER NÖVÉNYI HAJFESTOSZERE. 
(Teljes tokban kefék és csészékkel 5 frt.) 

Mint tökéletesen czélszerünek és teljesen ártalmatlannak ismert szer a hajak és szakál, ugy a szemöldök minden 
árnyazátu szinre való tetszés szerinti tartós befestésére. 

AROMATIs 

Dr. LINDES tanár mövényi rud-hajkenécse 
fokozza a haj fényét és hajlékonyságát, alkalmas egyszersmind a hajidomoknak épen tartására 

z m Eredeti darabja 50 Er. 

Dr. Béri 
e .. ő ruier nüvénygyökér-olaja 

hoszszasabb használatra elégséges üvegcsében ára 1 frt. o. é. =m 
A legalkalmasb növényszerekből készitve, a haj és szakál épen tartása, erősitése és szépitésére, ugy szinte 

a kellemetlen fejkorpa és sömörképződés meggátlására. 

Dr. Suin de Boutemard ogpasztája 
egész és fél csomagocskákban 70 r. és 3Sr. 

A legjutányosabb , legkényelmesebb és legbiztosabb szer a fogak és foghus épentartása és tisztitására; e pászta 

egyszersmind az egész szájüregnek igen jótékony üdeséget kölcsönöz. 

Balzsamos olajbogyó-szappan. 
Mint szelid és hathatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrű hölgyek és gyermekek számára is igen ajánltatik. 

8u Eredeti csomagban 35 Kr. z 

A haj tenyésztésére és szépitésér 

és élesztósére. 

retesen bebizon 

Dézsen: Krémer Samu. Fogaras: 

CE 
e a legjobb chinahéj lefőzése balzsam-olajjal. 

Ára S5 r. em 
- e y/ 

Dr. Hartung NÖVENY-HAJKENŐCSE 
A legbathatósb, táplálóbb folyadékok és növényrészékből, a hajnövelés előmozditása 

* z 
s valamennyi fentebbi cziki, mint feltünő tulajdonságuk által dicesé- 

t targyalk valodiságulkertijótallással kizarólagosan kap- 
hatók: Kolozsvártt: WOLFE J. es ENG J. gyógyszerészeknél, valamint: Beszterczén: Kélp 

Ferencz; és Dietrich 4 FEleischer Brassóban: Stenner F.; Jekelius Ferdinánd és Fabik Ede gyógyszerészek. Déván: 
Megay A. Gusztáv. Nagy-Enyeden: Horváth Ferencz. Kézdi-Vásárhelytt: Fejér Lukács. Kő- 

ő AJ OAA 

Ára S5 kr. 

osniák A. 

halomban : Szentpéteri János. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D. Medgyesen: BEreckner Károly; és Vándory ár Brandsch. Se- 

Velits G. és Wolff G. 

gesvártt : Misselbacher J. B. 8 fiai. Sz.-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz. Sz.-Régenben: Kinn János G. és Wachner Traugott. 
Szász-Sebesen: Weissörtel Ad. G. Szebenben: Zőhrer J. F. és Lurz János. Székely-Kereszturon: Binder Márton. Sepsi-Szent- 
györgyön: Vitályos Béla. Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz. Szeredában: Gozsy A. sz-somlyén: Ruszka Ignácz. Tor- 

: (92) (19-20) 

szépitő-szerek. 

) stein ! 

magukban foglalják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegyalkat részeit 

a
r
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r
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örhelyről kiváltsa. 5. Préd. 

sem lebetetlen - veg 

Sok képpel, tanuls 

Kukli uram éjfélutájig 

A Kukli 

Ajánlás 

„paradicsomba 

ánosnál Kolozsvártt megjelent s általa mi 
magyarhoni könyvárusnál megszerezhető: 

Kukliné 
Néhai Fa JE I . ÓNASs hátrahagyott irataiból összeszedte 

JEREVHAS Ara Ifrt 20 kr o é. 

TARTALOM: Bévezetés. 1 Prédikáczió. Kukli uram egy jó barátjának ötven forintot 
nözött. 2. Préd. Kukli uram egy jóbarátjával a kávéházban mulatott s 
a menn itől egy tiszteséges asszony épen megfuladhat", 3. Préd. Kuki uram nehány jóha 
„három rózsánál" talált vacsorálni. 4. Préd. Kukli uramat az ágyból kőltik fel, hogy Kaporn 

az ebéblőben mulatott egy jóbaráájával. 
Kukli uram az esenyőt odadta egy ismerősinek. 7. Préd. Kukli uram az ellen emelt szót 
ne főzzenek puliszkát, hanem vagy sült legyen vagy valami táészta. 8. Préd. Kukli u 
„kaszinóbat, Kukliné asszony méltatlankodik is kandi is. 9. Préd. Kukli uram a „zöld sipkáh 
kerezett Kapornyaival. 10. Préd. Kukli uram inggombjairól. 11. Préd. Kukliné asszony azt t 
,jó volna lelkem nyámat rábirni, hogy lakjék velünkő. 12. Préd. Kukli uram kissé k 
ván haza jőni, csek kirukkol vele, hogy ezután külön kapukulcsot csináltat magának. 13. Prét 
né asszony édes anyjánál volt látogatásba; Kukli uram pedig ezen örvendetos alkalommal estél 
14. Préd. Kukliné asszony ugy véli: idejo volna már a gyermekek számára nyári ruhát készit: 
Préd. Kukli uram megint későre jölt haza; Kukliné asszony elébb méltatlankodik 
doz. 16. Préd. Kereszelni kéne s Kukliné asssony keresztapákat válogat. 17. Pr 
len merészelt volt szót emelni, hogy a szobaföldét nem kéne oly gyakran suroltatni. 18. Préc 
uram sétálni ment a feleségével s egy nőszemély még pedig Kukliné asszonynál fiatalab (és sz 
személy kőszön neki. 19. Préd. Kukliné asszony úgy véli, hogy „szép volna, hogy egybekel 
napiát fenntartanák". 20. Préd. Kukliné asszony egy új kereskedelmi czikket fedezeit fel. 2 
Kukli uram a menynyegző emlékére adott ebéden nem ugy viselte magát mmt egy férjhez i 
Préd. Knkliné asszony „akkor találta volt kihuzni a lábát a házból és elmenni vásárolni,é 
Kukli uram ebédre jőtt haza, mivel a háziasszonyra sokacskát kellett várakozni, férje ura e 
rása" ellen száót talált volna emelni. 23. Préd. Kukliné asszony csak azt akarja tudni, hogy a nyá 
mennek-é türdőre? 24. Préd. Kukli uram magát az uton nem ugy viselte, mint ez 
illik. 25. Préd. Kukli uram „gorombáskodásáról. 26. Pré 
svábhegyi fatumok. 28. Préd. Kukliné aszz ny megunta Budán s rendkivül ohajt: na 
be it felrándulni. 29. Préd. Kukliné asszony haza indul. 

nem akart telesége számára Drezdából „holmi apróságokat becsempészni", 
haza érkezett, de a ház (természetesen) „fenekestől fel van fordulva. 
egy könyvet ragad s olvasni kezd. a1. Préd. Kukliné asszony különböz 
majd fejebb emelkedik, majd megint alkuszik, mig végre a 
szony unja magát a paradicsomban. Észrevesri, hogy póczegér jár a konyh 
találja, hogy Kukli uram 

„annyi pipafüstöt hozo 

„csak mint feleséges ohajtaná tu 
hogy Kukli uram b 

ezió. Kukliné asszony meghült; a vékony ezipő tragö, 

a két magyar hazában minden férjnek? 
„Nagyon tisztelt kolléga uraimék! 

Nagyon tisztelt kolléga uraiméknak 

E 

Á királyhágón inneni 
(Erdély) 

uraim, minden 

holtig hü kollégájuk, 
HMukli Jeremiás. 

rész 

községeinek betürendes névtára. 

Ára I frt. 50 kr. 

val s kolozsvári 

ÖTÖDIK ÉVFOLYAM. 

Ára 50 kr. o. é. 

HI A S Z 

Ára 26 kr. 

DÉLYI NAGYOBB 

ee e. / , 

özönséges év 
a m. miniszterium, királyhágón inneni m. k. bán 

hatóságok, megyei közigazgatási hivatalok, az ujon szervezett törvény 
a királyhágón innen lakó ügyvédek, orvosok teljes tiszti czim- és né 

kalauzzal ellátva. 

" 

NUU 

aKülönös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására 
ágos és mulattató olvasmányokkal. 

A közigazgatási és legújabb törvényszéki felosztás szerint, a pos 
kerületek, adóhivatalok és az orsz. vásárok kimutatásával. 

Hivatalos adatok után összeállitotta B. L. 

Ezen 10 nagy ivre terjedő munkával, a melyben az eddigi hasonló munkákban előfordul 
nyok gondosan pótciva vannak, nem csak hivatalnokoknak, hanem általában minden ügyes 
embernek egy nékütözhetlen kézikönyv van nyujtva, a melynek becsét főleg azon körülmény 
hogy a helység nevek az Erdélyben divó mindhárom nyelven előadvák s a betürendben akármely 
vezés alatt feltalálha tók. Általában oly mű ez, a mely az állami életben előfordulható bármely 
mény közt pontasan kijelőli községek politikai, törvényszéki, adóhivatali, tovább 
vatartozását, s a hol orsz. vásárok szoktak lenni, ezek napjait is kimutatja. 

ya- jószág- és pénzügyi 

KUK 

, hogy 
ram b 

ésőeské 

, dühöng; ma 
éd. Kukli urar 

y ilszteséges férj d. Kukliné asszony szinbirálatai. 27 Préd 
„egy kicsit B 

uram ,szivtelensége, misze 
30. Préd. Kukliné asszo 

Kukli uram önvédelem gyani 
ö tervekkel 4ll elé; alant ke 

jut. 22. Préd. Kuklin 
Aba. Nagyon is illend 

„ákipázst2 állitson. 33. Préd. Kukliné asszony értekezik eetetlani ában, különösen pedig arról, hogy milyen gyalázatosan viselte magát Kukli uram ezelőtt tiz évvel 
Préd. Kukliné asszony keservesen panaszkodik, hogy Kukli uram visszaélt neje bizalmával. 35. Pr 
Kukliné asszony megtudta, hogy Kukli uram a Tisza szabályozási társulatba beállott. 36. Préd E 
né asszony gyanitva, hogy Kukli uram végrendeletet készitett, 
hogy őt illetőleg miként rendelkezett. 37. Préd. Kuk! né asszony „ugy hallotta, 
árdozásra adta magát. Utolsó prédiká 
ája. Utóirat. 

pen azt 

á utolsó pos 

Nyomatott Stein János m. k. egyetmi nyomdász betülfvel Kelozsvárit. 

ny 

éd. Kuk 

Huzamos tapasztalatból tudom, hogy egy háznál csak akkor szivesen 1 0 
vendég valaki, midőn mind a házi ur, mind a házi asszony előtt egyiránt kedvesség 
ben van. - Már pedig én (azaz hogy nem személyesen, mert azért felsségem nehe 
telne meg, hanem e könyvem által képviselve) mindnyájuk házában ohajtanék m 
gamnak egy kis zugocskát, kivált estve a tüzhely mellett. - S most é 
rom mondani, mily elkerülhetetlen valami e könyv minden házaspárnak. 

Önök kedves kolléga uraimék, vagy az én megboldogult Margit ángyom 
ládából vettek maguknak nőt, vagy nem. - Az utolsó esetben még képzetők sin 
arról, mily velőkig hatók e predikácziók: vegyék hát meg, mert ezek önök el 
merőben ismeretlen földet, egy uj világot tárnak fel, s megtanitják kolléga ura 
kat illőleg elismerni és becsülni azon csendességet és boldogságot, melylyel a 
gos ég ingyen kegyelméből megajándékozta; akkor tehát boldogabbak leszne 
nem remélt esetben pedég, ha tisztelt kolléga uraimék az általam imint felállit 
ternativa első felében volnának, azaz, ha megboldogult ángyora valamelyik huga 
elv- és szellemi rokona jutott volna életpáral - a mi hihetetlennek látszik, de mé, 

yék meg önök e könyvet, és olvassók reggel és estve, m 
higyjék meg, a haeosszenvi gyógymód, kivált a belső bajokban, mind a menny 
gyógymódok feet nagy elsőséggel bir; hisz már ősapáink megtanithattak vo 
„szeget szeggel. 
Szóval könyvemet ajánlom mindnyájuknak T es kolléga 

kor és állapot különhség nélkül, maradván 


